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ner på de områder, hvor Medlemssta- 
terne har vigtige fælles interesser. 

4. Medlemsstaterne støtter aktivt og 
uforbeholdent Unionens udenrigs- og sik- 
kerhedspolitik med grundlag i en hold- 
ning præget af loyalitet og gensidig solida- 
ritet. De afstår fra enhver handling, som 
strider imod Unionens interesser, eller 
som kan skade dens effektivitet som en 
sammenhængende enhed i internationale 
forbindelser. Rådet påser, at disse princip- 
per overholdes. 

Artikel J.2 

I. Medlemsstaterne orienterer hinanden 
og rådfører sig med hinanden i Rådet om 
alle udenrigs- og sikkerhedspolitiske 
spørgsmål, som er af almindelig interesse, 
med henblik på at sikre, at de udøver de- 
res samlede indflydelse så effektivt som 
muligt gennem en samordnet og konver- 
gent optræden. 
2. Så ofte som Rådet anser det for på- 
krævet, fastlægger det en fælles holdning. 

Medlemsstaterne drager omsorg for, at 
deres nationale politik er i overensstem- 
melse med de fælles holdninger. 
3. Medlemsstaterne samordner deres op- 
træden i internationale organisationer og 
på internationale konferencer. De forsva- 
rer de fælles holdninger i disse fora. 

I internationale organisationer og på in- 
ternationale konferencer, hvori ikke alle 
Medlemsstaterne deltager, forsvarer de 
Medlemsstater, der deltager, de fælles 
holdninger. 

Artikel J.3 

Følgende fremgangsmåde gælder for 
vedtagelse af en fælles aktion på områder 
henhørende under udenrigs- og sikker- 
hedspolitikken: 
1) Rådet beslutter på grundlag af over- 

ordnede retningslinjer fra Det Europæ- 
iske Råd, at et spørgsmål skal gøres til 
genstand for en fælles aktion. 

Når Rådet vedtager princippet om 
en fælles aktion, fastsætter det den 
præcise rækkevidde, de almindelige og 
særlige mål, som Unionen tilsigter op- 
nået ved denne aktion, tillige med de 
midler, procedurer og betingelser, der 

skal gælde for dens gennemførelse, 
samt om nødvendigt varigheden heraf. 

2) Rådet skal, når det vedtager den fælles 
aktion og på et hvilket som helst sta- 
dium under udviklingen heraf, definere 
de spørgsmål, om hvilke der skal træf- 
fes afgørelse med kvalificeret flertal. 

Ved de rådsafgørelser, der kræver 
kvalificeret flertal i henhold til det fore- 
gående afsnit, tildeles medlemmernes 
stemmer den vægt, der er fastsat i arti- 
kel 148, stk. 2, i Traktaten om Oprettel- 
se af Det Europæiske Fællesskab, og 
afgørelser træffes med mindst fireog- 
halvtreds stemmer afgivet af mindst ot- 
te medlemmer, der stemmer for. 

3) Hvis der sker en ændring af forholde- 
ne, der har væsentlig betydning for et 
spørgsmål, der er genstand for en fæl- 
les aktion, reviderer Rådet principper- 
ne og målene for denne aktion og ved- 
tager de nødvendige afgørelser. Så læn- 
ge Rådet ikke har truffet afgørelse, op- 
retholdes den fælles aktion. 

4) Fælles aktioner forpligter Medlemssta- 
terne i deres stillingtagen og handlin- 
ger. 

5) Enhver national stillingtagen eller 
handling i forbindelse med en fælles 
aktion forudsætter, at der sker under- 
retning derom så betids, at der om nød- 
vendigt kan holdes forudgående sam- 
råd i Rådet. Forpligtelsen til at give for- 
håndsunderretning gælder ikke for for- 
anstaltninger, som alene indebærer 
transformation til det nationale plan af 
rådsafgørelser. 

6) Gør forholdenes udvikling det påtræn- 
gende nødvendigt, og foreligger der ik- 
ke nogen rådsafgørelse, kan Medlems- 
staterne straks træffe de foranstaltnin- 
ger, der er absolut nødvendige under 
hensyntagen til de almindelige mål for 
den fælles aktion. En Medlemsstat, der 
træffer sådanne foranstaltninger, un- 
derretter omgående Rådet herom. 

7) Volder iværksættelsen af en fælles ak- 
tion alvorlige vanskeligheder for en 
Medlemsstat, skal denne forelægge sa- 
gen for Rådet, der skal drøfte den og 
søge passende løsninger. Disse må ikke 
stride imod målene for aktionen eller 
være til skade for dens effektivitet. 


